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„Укрцавање!”, викао је Кап’тан Ајкулић док 
је заузимао брод на којем се Михи досађивао 

љуљајући се на таласима. Напокон се десило 
нешто узбудљиво, помислио је, срећан што  
је доспео на једрењак малог пирата! 
Њих двојица су постали пријатељи, а када 
су у боци пронашли стару, пожутелу 
мапу блага, одушевљено су кренули у 
потрагу! Међутим, оно што ће на крају 
пронаћи занимљивије је од било ког 
пиратског блага. К
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„Аррр! Ми смо страх 
и трепет мора! Ми 
смо пирати!” 

   и тајна  
острва с благом

Јута Лангројтер· Силвио Нојендорф                                                                                                                                        
                              

Причало се да једно морско чудовиште ствара велике 
неприлике у Стеновитом заливу и да је прогутало једну  

целу бродску посаду! Михи је био забринут јер управо су  
тим заливом морали да плове, али Кап’тан Ајкулић није веровао у такве 
гласине. Међутим, док су напуштали Стеновити залив, море под њима се 
ускомешало, а светлуцаво чудовиште је затресло брод...

У својој другој авантури Кап’тан Ајкулић и његова посада срели су се с 
једним необичним морским чудовиштем. Да ствар буде гора, мали пират  
је упао у невоље и с најозлоглашенијим од свих пирата, Старим Билом!  
Да ли ће се све добро завршити?
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„Јо-хо-хо! Ми смо 
страх и трепет 

мора! Ми смо 
гусари!” 
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1. пустоловина 2. пустоловина



Кап’тан Ајкулић, мали пират, задену свој пиратски 
бодеж за каиш. „Крећемо!”, рече пацову, који је прао 
шерпе од вечере. На његовом рамену стајао је папагај Коко, 
а поред мала корњача Иси, која је посматрала шта се дешава.
Кап’тан Ајкулић је усидрио свој пиратски брод у Стеновитом заливу. 
Он и његов друг Михи пренели су мрежу пуну риба на копно.
„Куда сад?”, упитао је Михи.
„Код гостионичара од коjeг за рибу увек добијем буре воде за пиће”, 
објаснио је мали пират. „Неким пиратима је потребан рум, а мени – вода 
за пиће. Јо-хо-хо! Мени и мојој посади!”
А ту посаду су чинили пацов, папагај, корњача и – Михи.



Гостионичар их сместа одвуче у собу поред шанка. „Стари Бил је овде”, 
рече им узнемирено.
Док је он узимао рибу, Михи је вирио кроз одшкринута врата. Поред су, за 
шанком, стајали велики брадати људи – пирати!
„Прича се да то морско чудовиште живи овде, у Стеновитом заливу”, рекао 
је један од њих.
„Ја се уопште не осећам безбедно... Један поглед те звери довољан је да 
среди и најснажнијег пирата”, додао је други.
„То чудовиште је, прича се, прогутало целу бродску посаду недалеко 
одавде!”, узвикнуо је трећи пират између два гутљаја рума.
„О чему они то причају?”, промрмља Михи и истог трена скочи у страну.



Један огроман, снажан пират стајао је на вратима и бесно погледом севао  
у правцу Кап’тана Ајкулића.
„Тебе тражим, ти мали смрдљиви бакалару! Нико Старом Билу не заузима 
брод пред носом, као што си ти то недавно урадио! Злато и накит с њега 
припадају мени!”
„Јо-хо-хо, него шта! Све сам покупио”, претварао се мали пират и кô бајаги 
пљунуо на под. А онда је потегао бодеж и скочио на сто. „Аррр!”, викао је. 
„Хајде, дођи!”
„Сад је доста!”, викну гостионичар узимајући пушку. „Туче у мојој крчми  
су забрањене!”
„Само ти чекај”, запрети Стари Бил. „Дочепаћу те се ја једног дана, а онда 
куку теби – има да те нема!”
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